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Apresentação

Desde o ano de 2022, projetos de parceria entre a Secretaria de Saúde Indígena (Sesai) do 
Ministério da Saúde e o Fundo das Nações Unidas para a Infância (UNICEF), por meio do Progra-
ma de Água, Saneamento e Higiene (WASH), têm aplicado e desenvolvido em campo diversas 
tecnologias de abastecimento de água para consumo humano. Estas tecnologias foram adapta-
das às necessidades e às múltiplas realidades dos povos indígenas da Amazônia brasileira, com 
o objetivo de promover a saúde e o bem viver das crianças e adolescentes indígenas por meio 
do acesso seguro à água potável, inclusive em situações de emergência. 

Os Agentes Indígenas de Saneamento (AISAN) têm participado ativamente deste processo, cum-
prindo um papel estratégico na promoção do acesso à água nestes territórios e representando a 
Sesai no dia a dia nas aldeias. Assim, o Manual de orientação para Agentes Indígenas de Sane-
amento da Região Amazônica é uma publicação que apresenta a consolidação dos conhecimen-
tos desenvolvidos ao longo destes anos de parceria entre o UNICEF e a Sesai na região amazôni-
ca, por meio de um conteúdo teórico acessível para apoiar o trabalho dos AISAN em campo. 

O “Volume I - O papel do AISAN para a promoção da saúde na aldeia”, é uma cartilha que tem 
como objetivo apoiar as ações educativas dos AISAN junto aos demais membros de sua comu-
nidade, ilustrando os principais procedimentos para tratamento de água no nível domiciliar, bem 
como práticas de higiene pessoal e doméstica que têm sido trabalhados pela Sesai nas aldeias.

O “Volume II - Operação e manutenção de sistemas de tratamento e abastecimento de água” 
tem como foco a apresentação das principais tecnologias de abastecimento de água utiliza-
das em comunidades indígenas na região amazônica e a ilustração dos procedimentos de ma-
nutenção e operação que os AISAN têm desenvolvido em seus territórios. 

Ainda que o conteúdo e as representações presentes nestes materiais tenham sido pensados 
a partir da realidade dos povos indígenas da Amazônia brasileira, seu uso não se limita a essa 
região, podendo ser replicado em outras realidades onde façam sentido a abordagem e os con-
teúdos propostos.

Esperamos que estes materiais sejam inseridos no cotidiano dos Distritos Sanitários Especiais 
Indígenas da região amazônica e que sirvam de inspiração para a continuidade e fortalecimento 
das ações de educação voltadas para o acesso seguro à água potável e saneamento nas aldeias 
indígenas de todo o Brasil.
 

Secretaria de Saúde Indígena do Ministério da Saúde - SESAI/ Ministério da Saúde
Fundo das Nações Unidas para a Infância - UNICEF
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Oi, eu sou o Cacau,
o AISANAISAN da minha 

comunidade! Sou daSou da
Equipe Multidisciplinar Equipe Multidisciplinar 

de Saúde da SESAI .de Saúde da SESAI .
Eu promovo a saúde 

ambiental no
meu território .

Em todos os territórios, o AISAN 
contribui para o bem-estar e redução 

de doenças da população . O AISAN é O AISAN é 
indígena e faz parte da comunidade .indígena e faz parte da comunidade .

AISAN:AISAN: Agente Indígena de Saneamento  /  SESAI:SESAI: Secretaria de Saúde Indígena



Infelizmente, a água não está 
limpa como era antes . Muitas 
das nossas comunidades estão 

sofrendo com os problemas problemas 
ambientais .ambientais .

88
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A água não está boa para beber não está boa para beber 
e tomar banhoe tomar banho por conta dos 
diversos problemas ao redor 

da aldeia .

A água está contaminada com contaminada com 
microrganismos*microrganismos* que fazem mal à 

saúde e adoecem pessoas . 

*Microrganismos: são organismos muito pequenos, não visíveis A OLHO NÚ, que afetam a qualidade da água e podem fazer mal à saúde .
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Alguns desses problemas, 
sobretudo as doenças relacionadas 

ao saneamento ambiental 
inadequado*, podem ser evitados com

cuidados básicos .cuidados básicos .

Nós que somos AISAN 
e conhecemos as nossas 
comunidades, podemos 

ajudar a lidar com essas ajudar a lidar com essas 
dIFIculdades .dIFIculdades .

*DRSAI: doenças relacionadas ao saneamento básico inadequado . Exemplo: diarreia, verminoses, leptospirose, cólera, entre outras .*DRSAI: doenças relacionadas ao saneamento básico inadequado . Exemplo: diarreia, verminoses, leptospirose, cólera, entre outras .
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O AISAN é um ponto de conexão entre a conexão entre a 
comunidade e o DSEIcomunidade e o DSEI* . 

Bem-vindosBem-vindos ao encontro 
de formação dos AISANs .

*DSEI: Distrito Sanitário Especial Indígena .*DSEI: Distrito Sanitário Especial Indígena .
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Nós, AISAN, devemos orientar e 
estimular a comunidadeestimular a comunidade para as atividades 

de conservação e cuidado com a água
e PARA as melhores práticas com o lixo e as 

fezes*, para garantir um meio ambiente
mais saudável .

os agentes Indígenas de  agentes Indígenas de 
saneamento (AISAN) saneamento (AISAN) e 
os Agentes Indígenas de  Agentes Indígenas de 

Saúde (AIS)Saúde (AIS) são 

proFIssionais que 

compartilham os 

conhecimentos 

sobre saúde e 

saneamento com 

a comunidade .

*Fezes - Também chamado de cocô, necessidades, excretas*Fezes - Também chamado de cocô, necessidades, excretas
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Além das atividades de operação dos 
sistemas de abastecimento de água, nós 
realizamos rodas de conversasrodas de conversas com a 

comunidade, trabalhos educativostrabalhos educativos nas 
escolas e visitas nas casas .visitas nas casas .
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O acesso à água é um direito de O acesso à água é um direito de 
todos e é uma das atribuições todos e é uma das atribuições 
da SESAI .da SESAI . Em todas as aldeias, o 
AISAN contribui e orienta para 
que haja uma água de qualidade 
e em quantidade sufIciente para 
beber, cozinhar e para uma higiene 

adequada .

Nas aldeias onde HÁ sistema de 
abastecimento de água, nós 

fazemos a revisão e manutençãorevisão e manutenção
dos equipamentosdos equipamentos .
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DESENVOLVEMOS ações de educação e ações de educação e 
comunicaçãocomunicação sobre as melhores práticas 
para o abastecimento de água e higiene .

Em todas as aldeias devemos 
orientar cada famíliaorientar cada família como cuidar 

da sua água dentro de casa .
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Coleta de água

NaS comunidadeS que não 
POSSUEM água diretAMENTE
em casa, o AISAN eNSINA AS 

famílias aS melhorES formasaS melhorES formas
de coletar água .de coletar água .

É muito importante escolher BEM o escolher BEM o 

locallocal para pegar a água . Existem 

lugares melhores em que a água pode 

estar mais limpa! Dê preferência para Dê preferência para 

olhos de água ou nascentes, que devem olhos de água ou nascentes, que devem 

ser preservadas .ser preservadas . A água também pode 

ser coletada em igarapés ou locais 

com pouca movimentação de animais, 

barcos ou onde ninguém tome banho 

ou lave roupa .



A água deve ser coletada 
sempre em baldes ou 
garrafas limpas que 

O balde com água 
deve ser tampado e 

colocado em um lugar 

 .

A água deve FIcar parada para garantir a decantação* . A água deve FIcar parada para garantir a decantação* . 
Leva um tempo para sujeira descer até o fundo do balde .Leva um tempo para sujeira descer até o fundo do balde .

**Decantação - processo físico que ajuda na separação das partículas sólidas da água por gravidadeDecantação - processo físico que ajuda na separação das partículas sólidas da água por gravidade

 A água deve ser coletada 
sempre em baldes ou 
garrafas limpas que 

tenham tampa e sejam sejam 
utilizadas apenas  para utilizadas apenas  para 

essa atividade .essa atividade .

O balde com água deve 
ser tampado e colocado 
em um lugar alto onde lugar alto onde 

animais ou crianças animais ou crianças 
não alcancem .não alcancem .

1717



Depois DA decantação,
o ideal é utilizar um fILtro 

de barro para ter uma
água de melhor qualidadeágua de melhor qualidade

para beber .

A água, Depois DA 
decantação, deve ser 
colocada com cuidado 
na parte de cima do 
FIltro de barro . É É 

muito importante que muito importante que 
a água seja retirada a água seja retirada 

do recipiente onde FIcou do recipiente onde FIcou 
parada sem movimentar parada sem movimentar 

o fundoo fundo, QUE É ONDE 
A SUJEIRA VAI ESTAR 

CONCENTRADA . 

FILTRO DE BARRO

1818
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MESMO QUE A ÁGUA PAREÇA LIMPA, ELA AINDA PODE CONTER 
MICRORGANISMOS, BACTÉRIAS E PROTOZOÁRIOS CAUSADORES MICRORGANISMOS, BACTÉRIAS E PROTOZOÁRIOS CAUSADORES 

DE DOENÇAS .DE DOENÇAS . PARA QUE A ÁGUA ESTEJA REALMENTE BOA PARA 
CONSUMO, É NECESSÁRIO ADICONAR O HIPOCLORITO DE SÓDIO 2,5%HIPOCLORITO DE SÓDIO 2,5%



O hipoclorito DE SÓDIO leva um tempo para matar 
os microrganismos causadores de doenças . por isso, 

deve ser colocado antes do consumodeve ser colocado antes do consumo, na parte 
de cima do FIltro de barro .

garrafa pet de 2 litros : 4 gotas

FILTRO DE BARRO 8 LITROS : 16 gotas

FILTRO DE BARRO 10 LITROS : 20 gotas

BALDE 20 LITROS : 40 GOTAS OU 1 COLHeR DE CHÁ

HIPOCLORITO DE SÓDIO

2020
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O FIltro vai fazer com 
que essa água não fIque não fIque 

com gosto de cloro .com gosto de cloro .
Depois de FIltrada, ela 
deve ser retirada pela 
torneiratorneira para beber .
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Os microrganismos 
causadores de doenças 

também podem estarpodem estar
nas fezes .nas fezes .

Devemos deixar as fezes longe dos rios, longe dos rios, 

dos locais que plantamos e comemos,dos locais que plantamos e comemos,

ALÉM DE CoBRi-LAS, para que animais 

e pessoas não encostem . Elas podem 

atrair moscas, baratas, insetos e 

outros animais que espalham doenças!

FEZES
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Após a troca de fralda, tudo o que teve 
contato com o cocô precisa ser lavado .contato com o cocô precisa ser lavado .

O AISAN também deve O AISAN também deve orientar orientar 
a comunidadea comunidade sobre a escolha  sobre a escolha 
doS doS MELHORES locaIS PARA FAZER MELHORES locaIS PARA FAZER 
AS NECESSIDADESAS NECESSIDADES (longe dos (longe dos 
poços, rios, áreas de plantio e poços, rios, áreas de plantio e 
circulação de pessoas) e para circulação de pessoas) e para 
a construção adequada de a construção adequada de 
fossas onde houver banheiros .fossas onde houver banheiros .
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As mãos precisam ser lavadasAs mãos precisam ser lavadas
por pelo menos 20 segundos, depoisdepois
de fazer cocô, roçar, brincar com 
animais, mexer na terra, limpar 

uma criança e caçar . 

LAVAR AS MÃOS
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Também Precisamos sempresempre
lavar as mãoslavar as mãos antes deantes de: Comer, 

cozinhar, aMAMENTAR uma
criança e ALIMENTAR uma criança .

Após lavar as mãos, seque com um pano limpo ou deixe elas secarem naturalmente . Não é recomendado 
secar nos cabelos ou nas roupas que estamos usando, pois essas superfícies não estão limpas .

PASSO-A-PASSO PARA LAVAR AS MÃOSPASSO-A-PASSO PARA LAVAR AS MÃOS
Molhe suas mãos e,  se tiver, passe sabão .

1 1 Esfregue as palmas da 
mão uma na outra .

22 Esfregue a palma de 
uma mão com as costas 
da outra mão .

33 Esfregue os nós dos 
dedos de uma mão na 
palma da outra mão . 

44 Esfregar os polegares, 
girando a palma da mão em 
torno deles .

66 Esfregue palma de uma 
mão em torno do punho 
da outra mão, fazendo 
movimentos circulares .

55 Esfregue as unhas de 
uma mão com movimentos 
circulares na palma da 
outra mão .
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OS INSETOS, COMO MOSCAS 
E BARATAS, CARREGAM 
MICORGANISMOS QUE 

PODEM CAUSAR DOENÇASPODEM CAUSAR DOENÇAS
 POR ONDE PASSAM .

vetores de doenças
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INSETOS POSSUEM MICRORGANISMOS e por 
isso, PODEM TRANSMITIR DOENÇAS AO 

ENTRAREM EM CONTATO COM OS ALIMENTOS .CONTATO COM OS ALIMENTOS .

SEMPRE CUBRASEMPRE CUBRA OS 
ALIMENTOS PARA OS 

INSETOS NãO POUSAREM .

ANTES DE COZINHAR 
OU COMER CRU, LAVE LAVE 
OS ALIMENTOSOS ALIMENTOS COM 

ÁGUA TRATADA .
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rotas de transmissão de doenças

Agora vamos revisar como as doenças 
podem ser transmitidas e prevenidas 
com as ações de saneamento básico? 
Os AISAN devem conhecer as rotas Os AISAN devem conhecer as rotas 

de transmissão e as ações possíveis de transmissão e as ações possíveis 
para interromper o ciclo de doença e para interromper o ciclo de doença e 

promover saúde .promover saúde .
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O desenho abaixo mostra como as fezes podem contaminar como as fezes podem contaminar 
e causar doençase causar doenças . Elas podem sujar a água, as mãos, os 

insetos e os alimentos . 

Para proteger a Para proteger a 
saúdesaúde, mantenha 
as fezes longe da 
água, alimentos 
e das casas . Lave Lave 
as mãosas mãos sempre 
com água e sabão 
depois de fazer 
as necessidades . 

Insetos:Insetos: Moscas e baratas pousam no 
cocô e depois na comida, espalhando 

microrganismos .

Solo:Solo: Cocô perto da roça pode 
sujar os alimentos e fazer mal 

para quem come . 

Mãos:Mãos: Quando tocamos no cocô 
e não lavamos as mãos, levamos 

sujeira e doenças para nós e 
para os outros . 

Água:Água: Fazer cocô perto de rios ou poços 
deixa a água suja e perigosa para beber 

ou usar . 
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O desenho abaixo mostra as barreiras que podemos usar para interromper as rotas O desenho abaixo mostra as barreiras que podemos usar para interromper as rotas 

de contaminação de doençasde contaminação de doenças . A destinaçÃo adequada das fezes, tratamento de água, lavagem de 

mãos e higiene dos alimentos são as principais barreiras que impedem a transmissão de doenças e 

estão representadas pelas linhas verticais coloridas no desenho . Cada cor corresponde a um tipo de 

barreira especíFIco, cuja explicação está detalhada nos quadros coloridos ao lado .

como evitar doenças
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na segurança do ambiente .na segurança do ambiente .na segurança do ambiente .na segurança do ambiente .na segurança do ambiente .na segurança do ambiente .na segurança do ambiente .

Tratamento da água coletivo: Realizar Tratamento da água coletivo: Realizar 

o tratamento de água, o monitoramento o tratamento de água, o monitoramento 

mensal da qualidade da água e garantir mensal da qualidade da água e garantir 

que as torneiras do chafariz e seu entorno que as torneiras do chafariz e seu entorno 

sempre estejam limpos . sempre estejam limpos . 

Tratamento de água domiciliar: Coletar a água Tratamento de água domiciliar: Coletar a água 
de olhos de água ou nascentes mais preservadas de olhos de água ou nascentes mais preservadas 

e sempre em garrafas limpas e com tampas . E e sempre em garrafas limpas e com tampas . E 
realizar os tratamentos domiciliares, como realizar os tratamentos domiciliares, como 

decantação e fi ltro de barro com aplicação de decantação e fi ltro de barro com aplicação de 
hipoclorito para garantir uma água mais segura . hipoclorito para garantir uma água mais segura . 

Lavagem das mãos: Lavar as mãos com água e sabão Lavagem das mãos: Lavar as mãos com água e sabão 
depois de usar o banheiro, trocar a fralda, roçar, depois de usar o banheiro, trocar a fralda, roçar, 

brincar com animais, mexer na terra e caçar e brincar com animais, mexer na terra e caçar e 
sempre antes de comer, cozinhar, amamentar ou sempre antes de comer, cozinhar, amamentar ou 
alimentar uma criança . A lavagem de mãos deve alimentar uma criança . A lavagem de mãos deve 

seguir os sete passos da cartilha para garantir a seguir os sete passos da cartilha para garantir a 
higienização adequada . higienização adequada . 

Higiene dos alimentos: Proteger a comida Higiene dos alimentos: Proteger a comida 
com tampa ou pano limpo e evitar o contato com tampa ou pano limpo e evitar o contato 
com insetos mantém os alimentos livres de com insetos mantém os alimentos livres de 

contaminação . E antes de cozinhar ou comer cru, contaminação . E antes de cozinhar ou comer cru, 
lave sempre os alimentos com água tratada . lave sempre os alimentos com água tratada . 
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Todos sabemos que a água da chuva é boa 

para a comunidade e para todo o planeta . 

Mas se não tomarmos alguns cuidados, ela Mas se não tomarmos alguns cuidados, ela 

também pode nos causar problemas .também pode nos causar problemas .

 água de chuva
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A água que cai lava o solo e leva 
material orgânico para os rios 
e igarapés . Se tiver sujeira na 
terra, a chuva leva a sujeira a chuva leva a sujeira 
para dentro dos rios também .para dentro dos rios também .

Evite fazer cocô perto de rios e Evite fazer cocô perto de rios e 
igarapés .igarapés . Os microrganismos podem 

entrar na terra e ir parar nas águas 
dos poços que abastecem as aldeias .

Cuidados com as fontes de água
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por isso É importante ter
lugares seguroslugares seguros para 

colocar o lixo .
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O AISAN é um proFIssionalO AISAN é um proFIssional
fundamentalfundamental para a realização das 
atividades de saneamento básicosaneamento básico que

previnem doenças e promoveM saúde na 
comunidade .
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Agora vou 

compartilharcompartilhar
todo esse

conhecimentoconhecimento
com a minha aldeia!




